
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 6X47MM LAPUA
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Redding Type S Match Full Length Die Set, 6x47 Lapua

Attributes

Name: REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008225
Mfr. No.: 36489
Cartridge: 6 x 47 Lapua
Die Style: -
Delivery weight: 0.612kg
UPC: 611760364891

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Set, 6x47 Lapua

Einleitung
Vielen Dank, dass du das Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set für deine Wiederladebedürfnisse
gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Die Set
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Wiederladegeräte gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladekomponenten.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Lagere alle Wiederladekomponenten, einschließlich Pulver und Zündhütchen, an einem kühlen, trockenen
Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Wärmequellen.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Sei dir der spezifischen Gefahren beim Wiederladen bewusst, einschließlich der Risiken beim Umgang mit
Schießpulver und Zündhütchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlene Patrone, in diesem Fall die 6 x 47 Lapua, um Fehlfunktionen oder Verletzungen
zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben für die Patrone 6 x 47 Lapua.
Stelle immer sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, wenn du wiederlädst.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um den Fokus zu bewahren und Unfälle zu verhindern.
Im Notfall, wie bei einem Brand oder einer Explosion, folge den richtigen Notfallverfahren und evakuiere den
Bereich sofort.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Die Sets:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Setze das Redding Type S Match Bushing Full Length Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in
die Wiederladepresse ein.
Stelle das Die nach deinen gewünschten Einstellungen ein und stelle sicher, dass es an Ort und Stelle
verriegelt ist.

Verwendung des Die Sets:

Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Schäden überprüfst.
Befolge die spezifischen Wiederladeangaben für die Patrone 6 x 47 Lapua, einschließlich Pulvertype
und Ladegewicht.
Setze die Geschosse vorsichtig in die Hülsen mit dem Die Set ein und achte auf die richtige
Ausrichtung.
Überprüfe nach dem Wiederladen jede Patrone, um sicherzustellen, dass sie den Sicherheits und
Qualitätsstandards entspricht.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten Wiederladekomponenten, einschließlich Pulver und Zündhütchen, gemäß den
örtlichen Vorschriften.
Werfe Wiederladekomponenten nicht im normalen Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere lokale Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle für Hinweise zu den richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Length Die Sets besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Wiederladeerlebnis
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken beim Wiederladen informiert.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Full Length Die Set, 6x47 Lapua

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Full Length Die Set for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that all reloading equipment is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading materials.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Store all reloading components, including powders and primers, in a cool, dry place, away from direct sunlight
and heat sources.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Be aware of the specific hazards associated with reloading, including the risks of handling gunpowder and
primers.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cartridge, which in this case is the 6 x 47 Lapua, to avoid any malfunction or
injury.
Do not exceed the recommended load specifications provided for the 6 x 47 Lapua cartridge.
Always ensure that the work area is wellventilated when reloading.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent accidents.
In case of an emergency, such as a fire or explosion, follow proper emergency procedures and evacuate the
area immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Redding Type S Match Full Length Die into the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Adjust the die according to your desired settings, ensuring it is locked in place.

Usage of the Die Set:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for damage.
Follow the specific reloading data for the 6 x 47 Lapua cartridge, including powder type and charge
weight.
Carefully seat bullets into the cases using the die set, ensuring proper alignment.
After reloading, inspect each cartridge to confirm that it meets safety and quality standards.

Disposal Instructions
Dispose of any unused reloading materials, including powders and primers, in accordance with local
regulations.
Do not throw away reloading components in regular household waste.
Contact local hazardous waste disposal facilities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Full Length Die Set, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience. Always prioritize
safety and remain informed about best practices in reloading. Thank you for your attention to these guidelines.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match
Redding, 6x47 Lapua

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match Redding para tus necesidades de
recarga. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y
efectivo de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todo el equipo de recarga se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar materiales de
recarga.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Almacena todos los componentes de recarga, incluidos polvos y iniciadores, en un lugar fresco y seco,
alejado de la luz solar directa y fuentes de calor.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sé consciente de los peligros específicos asociados con la recarga, incluidos los riesgos de manejar pólvora y
iniciadores.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente el cartucho recomendado, que en este caso es el 6 x 47 Lapua, para evitar cualquier mal
funcionamiento o lesión.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho 6 x 47 Lapua.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada al recargar.
Evita distracciones mientras recargas para mantener el enfoque y prevenir accidentes.
En caso de una emergencia, como un incendio o explosión, sigue los procedimientos de emergencia
adecuados y evacua el área de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Dies:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Inserta el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match Redding en la prensa de recarga de
acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die según tus configuraciones deseadas, asegurándote de que esté bloqueado en su lugar.

Uso del Conjunto de Dies:

Prepara tus casquillos de latón limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Sigue los datos específicos de recarga para el cartucho 6 x 47 Lapua, incluidos el tipo de pólvora y el
peso de carga.
Asienta cuidadosamente las balas en los casquillos utilizando el conjunto de dies, asegurándote de
que estén alineadas correctamente.
Después de recargar, inspecciona cada cartucho para confirmar que cumpla con los estándares de
seguridad y calidad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de recarga no utilizado, incluidos polvos e iniciadores, de acuerdo con las
regulaciones locales.
No arrojes los componentes de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a las instalaciones locales de eliminación de residuos peligrosos para obtener orientación sobre los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match Redding,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y agradable.
Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en recarga. Gracias por tu atención
a estas pautas.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complets
Redding Type S Match, 6x47 Lapua

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le jeu de dies.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que tout l'équipement de rechargement est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation de matériaux de rechargement.
Gardez le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Stockez tous les composants de rechargement, y compris les poudres et les amorces, dans un endroit frais et
sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de chaleur.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Soyez conscient des dangers spécifiques associés au rechargement, y compris les risques liés à la
manipulation de poudre à canon et d'amorces.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la cartouche recommandée, qui dans ce cas est la 6 x 47 Lapua, pour éviter tout
dysfonctionnement ou blessure.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées fournies pour la cartouche 6 x 47 Lapua.
Assurezvous toujours que la zone de travail est bien ventilée lors du rechargement.
Évitez les distractions pendant le rechargement pour maintenir votre concentration et prévenir les accidents.
En cas d'urgence, comme un incendie ou une explosion, suivez les procédures d'urgence appropriées et
évacuez immédiatement la zone.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Jeu de Dies :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Insérez le Redding Type S Match Full Length Die dans la presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Ajustez le die selon vos paramètres souhaités, en vous assurant qu'il est verrouillé en place.

Utilisation du Jeu de Dies :

Préparez vos douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter d'éventuels dommages.
Suivez les données de rechargement spécifiques pour la cartouche 6 x 47 Lapua, y compris le type de
poudre et le poids de charge.
Insérez soigneusement les projectiles dans les douilles à l'aide du jeu de dies, en veillant à un bon
alignement.
Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour confirmer qu'elle respecte les normes de
sécurité et de qualité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel de rechargement non utilisé, y compris les poudres et les amorces, conformément
aux réglementations locales.
Ne jetez pas les composants de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les installations de mise au rebut des déchets dangereux locales pour obtenir des conseils sur les
méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies complets Redding Type S Match, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.
Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques en matière de rechargement. Merci de votre
attention à ces lignes directrices.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Completo Redding Tipo S Match, 6x47 Lapua

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo Redding Tipo S Match per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le attrezzature per la ricarica siano utilizzate in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi materiali per la ricarica.
Tieni il set di dies e tutti i componenti per la ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Conserva tutti i componenti per la ricarica, inclusi polveri e inneschi, in un luogo fresco e asciutto, lontano
dalla luce diretta del sole e da fonti di calore.
Controlla regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Sii consapevole dei rischi specifici associati alla ricarica, inclusi i rischi legati alla manipolazione di polvere da
sparo e inneschi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo la cartuccia raccomandata, che in questo caso è il 6 x 47 Lapua, per evitare malfunzionamenti o
infortuni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate fornite per la cartuccia 6 x 47 Lapua.
Assicurati sempre che l'area di lavoro sia ben ventilata durante la ricarica.
Evita distrazioni mentre ricarichi per mantenere la concentrazione e prevenire incidenti.
In caso di emergenza, come un incendio o un'esplosione, segui le procedure di emergenza appropriate ed
evacua immediatamente l'area.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Inserisci il Set di Dies Completo Redding Tipo S Match nella pressa per la ricarica secondo le istruzioni
del produttore.
Regola il dies secondo le tue impostazioni desiderate, assicurandoti che sia bloccato in posizione.

Utilizzo del Set di Dies:

Prepara le tue bossoli di ottone pulendoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Segui i dati specifici di ricarica per la cartuccia 6 x 47 Lapua, inclusi tipo di polvere e peso di carica.
Inserisci con cura i proiettili nei bossoli utilizzando il set di dies, assicurandoti di avere un allineamento
corretto.
Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per confermare che soddisfi gli standard di sicurezza e
qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di ricarica inutilizzati, inclusi polveri e inneschi, in conformità con le normative
locali.
Non gettare i componenti per la ricarica nei rifiuti domestici normali.
Contatta le strutture locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Set di Dies Completo Redding Tipo S Match, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole. Dai sempre
priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nella ricarica. Grazie per la tua attenzione a queste
linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die, 6x47 Lapua

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die do swoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz
wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu przed użyciem zestawu matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że cały sprzęt do ponownego ładowania jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
materiałów do ponownego ładowania.
Przechowuj zestaw matryc oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania w miejscu niedostępnym dla
dzieci i osób nieupoważnionych.
Przechowuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym prochy i spłonki, w chłodnym, suchym
miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Bądź świadomy specyficznych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem, w tym ryzyk związanych z
obsługą prochu i spłonek.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko zalecanego naboju, którym w tym przypadku jest 6 x 47 Lapua, aby uniknąć jakichkolwiek awarii
lub obrażeń.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków podanych dla naboju 6 x 47 Lapua.
Zawsze upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane podczas ponownego ładowania.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania, aby utrzymać koncentrację i zapobiec wypadkom.
W przypadku sytuacji awaryjnej, takiej jak pożar lub eksplozja, stosuj odpowiednie procedury awaryjne i
natychmiast ewakuuj obszar.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Matryc:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowana i bezpieczna.
Włóż matrycę Redding Type S Match Bushing Full Die do prasy do ponownego ładowania zgodnie z
instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę według swoich preferencji, upewniając się, że jest zablokowana na miejscu.

Użytkowanie Zestawu Matryc:

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Postępuj zgodnie z danymi do ponownego ładowania dla naboju 6 x 47 Lapua, w tym typem prochu i
wagą ładunku.
Ostrożnie osadź pociski w łuskach za pomocą zestawu matryc, zapewniając prawidłowe wyrównanie.
Po ponownym załadowaniu sprawdź każdą amunicję, aby upewnić się, że spełnia standardy
bezpieczeństwa i jakości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane materiały do ponownego ładowania, w tym prochy i spłonki, zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi zakładami utylizacji odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać wskazówki dotyczące
właściwych metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full
Die, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w
celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
związane z ponownym ładowaniem. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne.
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Turvaohjeet Redding Type S Match Bushing Full Die
Setille, 6x47 Lapua

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Die Setin uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen diesetin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki uudelleenlatausvälineet käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
uudelleenlatausmateriaaleja.
Pidä diesetti ja kaikki uudelleenlatauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä kaikki uudelleenlatauskomponentit, mukaan lukien ruuti ja sytyttimet, viileässä ja kuivassa paikassa,
poissa suorasta auringonvalosta ja lämmönlähteistä.
Tarkista säännöllisesti diesetti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Ole tietoinen uudelleenlataamiseen liittyvistä erityisvaaroista, mukaan lukien ruudin ja sytyttimien käsittelyn
riskit.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltua patruunaa, tässä tapauksessa 6 x 47 Lapua, välttääksesi mahdollisia vikoja tai
vammoja.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä, jotka on annettu 6 x 47 Lapua patruunalle.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu, kun lataat.
Vältä häiriötekijöitä uudelleenlataamisen aikana, jotta voit keskittyä ja estää onnettomuuksia.
Hätätilanteessa, kuten tulipalossa tai räjähdyksessä, noudata asianmukaisia hätätoimenpiteitä ja evakuoi alue
välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Diesetin asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Aseta Redding Type S Match Bushing Full Die uudelleenlatauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä die haluamiesi asetusten mukaan varmistaen, että se on lukittu paikalleen.

Diesetin käyttö:

Valmistele messinkikoteloita puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Noudata 6 x 47 Lapua patruunan erityisiä uudelleenlataustietoja, mukaan lukien ruutityyppi ja
latauspaino.
Aseta huolellisesti kuulat koteloihin diesetin avulla varmistaen oikea kohdistus.
Tarkista jokainen patruuna uudelleenlatauksen jälkeen varmistaaksesi, että se täyttää turvallisuus ja
laatustandardit.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät uudelleenlatausmateriaalit, mukaan lukien ruuti ja sytyttimet, paikallisten
määräysten mukaisesti.
Älä heitä uudelleenlatauskomponentteja tavallisen kotitalousjätteen joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin vaarallisten jätteiden hävittämislaitoksiin saadaksesi ohjeita oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Redding Type S Match Bushing Full Die Setiin, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän uudelleenlatauskokemuksen. Aina
turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä uudelleenlatauksessa. Kiitos huomiostasi näihin
ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 6x47 Lapua

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att all omladdningsutrustning används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsmaterial.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Förvara alla omladdningskomponenter, inklusive krut och tändhattar, på en sval, torr plats, borta från direkt
solljus och värmekällor.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Var medveten om de specifika riskerna som är förknippade med omladdning, inklusive riskerna med att
hantera krut och tändhattar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade patronen, i detta fall 6 x 47 Lapua, för att undvika eventuella
funktionsfel eller skador.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna som anges för 6 x 47 Lapuapatronen.
Se alltid till att arbetsområdet är välventilerat när du omladdar.
Undvik distraktioner under omladdning för att bibehålla fokus och förhindra olyckor.
Vid en nödsituation, såsom brand eller explosion, följ korrekta nödförfaranden och evakuera området
omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.
Sätt in Redding Type S Match Bushing Full Length Die i omladdningspressen enligt tillverkarens
instruktioner.
Justera die enligt dina önskade inställningar och se till att den är låst på plats.

Användning av diesetet:

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Följ de specifika omladdningsdata för 6 x 47 Lapuapatronen, inklusive typ av krut och laddningsvikt.
Sätt försiktigt kulor i hylsorna med hjälp av diesetet och se till att de är korrekt inriktade.
Efter omladdning, inspektera varje patron för att bekräfta att den uppfyller säkerhets och
kvalitetsstandarder.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända omladdningsmaterial, inklusive krut och tändhattar, i enlighet med lokala
föreskrifter.
Släng inte omladdningskomponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala anläggningar för farligt avfall för vägledning om korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse.
Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom omladdning. Tack för din uppmärksamhet på
dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu Redding Type S Match
Bushing Full Die Set, 6x47 Lapua

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set pro vaše potřeby přebíjení. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím sady si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby veškeré vybavení pro přebíjení bylo používáno v souladu s pokyny výrobce.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s materiály
pro přebíjení.
Uchovávejte sadu a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ukládejte všechny komponenty pro přebíjení, včetně prachů a zápalek, na chladném, suchém místě, mimo
přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Buďte si vědomi specifických rizik spojených s přebíjením, včetně rizik spojených s manipulací s prachem a
zápalkami.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučený náboj, v tomto případě 6 x 47 Lapua, abyste se vyhnuli jakýmkoli poruchám
nebo zraněním.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení uvedené pro náboj 6 x 47 Lapua.
Vždy zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře větraný při přebíjení.
Vyhněte se rozptýlení při přebíjení, abyste udrželi pozornost a předešli nehodám.
V případě nouze, jako je požár nebo exploze, dodržujte správné nouzové postupy a okamžitě opusťte oblast.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sady die:

Zajistěte, aby byl váš lis na přebíjení bezpečně namontován a stabilní.
Vložte Redding Type S Match Bushing Full Die do lisu na přebíjení podle pokynů výrobce.
Nastavte die podle svých požadovaných nastavení a zajistěte, aby bylo zajištěno na místě.

Používání sady die:

Připravte si mosazné náboje jejich čištěním a kontrolou na poškození.
Postupujte podle specifických dat pro přebíjení pro náboj 6 x 47 Lapua, včetně typu prachu a hmotnosti
náplně.
Opatrně usazujte střely do nábojů pomocí sady die, přičemž zajistěte správné zarovnání.
Po přebíjení zkontrolujte každý náboj, abyste potvrdili, že splňuje bezpečnostní a kvalitativní standardy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité materiály pro přebíjení, včetně prachů a zápalek, v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty pro přebíjení do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné přebíjení. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a zůstávejte informováni o osvědčených postupech v oblasti přebíjení. Děkujeme za pozornost těmto
pokynům.


